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оно там, на православных небесах? Эти штрихи 
к общей картине показывают, насколько остро 
стоит вопрос религии в современном, казалось 
бы, чрезвычайно светском и цивилизованном 
европейском мире. 

«Живой мир» культуры и культура как объект 
изучения были взаимодополняющими аспектами 
этого международного форума. И безусловно, 
объединяющей основой конгресса, посвященного 
европейской культуре, оказалось искусство. Му­
зыка стала основной нотой культурной програм­
мы конгресса — испанская классика, народные 
латиноамериканские и испанские мелодии и рит­

мы, русский романс и арии из итальянских опер, 
баскские национальные танцы, — она стирала все 
границы. И конечно, сама Памплона — город, 
основанный римлянами за семьдесят пять лет до 
рождества Христова, город, сохранивший в своей 
средневековой архитектуре тесное взаимодейст­
вие испанской и баскской культур, город, через 
который и по сей день идут паломники по пути 
святого Якова из Франции в Сантьяго де Кампос­
телла, — была живым примером благодетельного 
взаимодействия народов, рождающего лучшие 
жемчужины европейской и мировой культуры.
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сообщений. Бурку Кайуси (Стамбул, Турция) ре­
конструировала различные образы своей страны, 
созданные европейскими и американскими пу­
тешественниками XVIII—XIX веков. Профессор 
Джеймс Мэттьюс (Иллинойс, США) рассказывал, 
как знаменитый американский фронтир — грани­
ца между покоренными и заповедными областя­
ми Америки, продвигавшаяся с востока на запад 
по мере колонизации, — формировал особый тип 
сознания поселенцев на пограничных территори­
ях и множество связанных с ним мифов. Фронтир 
как граница между мирами и сейчас — особый 
миф американской культуры.

И наоборот, рассматривалась локальность го­
рода как пространства, где сама история создавала 
«плавильный котел» различных культур. Профес­
сор Джон Пратсчке (Онтарио, Канада) представил 
в качестве примера такого «плавильного котла» 
ирландский портовый город Корк, вместивший в 
себя кельтскую, английскую, немецкую, датскую, 
французскую культуру. Оставаясь одновременно 
уникальным и типичным и для Ирландии и для 
Европы, сегодняшний Корк вносит свой вклад в 
европейскую идею.

Неоднократно в аудиториях, где проходили 
заседания, и в кулуарах звучала тема религии и 
межконфессиональных взаимодействий. Про­
фессор Антония Зарадийа Ки из Института этно­
логии и фольклора (Загреб, Хорватия) показала 
историческую фигуру святого Мартина (IV в.), 
основателя монастырской традиции в Европе, 
как одного из первых ревнителей идеи межкон­
фессиональной толерантности, выступавшего 
против политики «убеждения» еретиков и языч­
ников огнем и мечом. Роль христианства в ста­
новлении европейской культуры, католическая 
и протестантская культура в современном мире, 
мусульмане в мире после 11 сентября 2001 года, 
исламские страны в попытке преодолеть мусли­
мофобию, открыться христианскому миру и вза­
имодействовать с ним — вот лишь немногие из 
обсуждавшихся на конгрессе тем. В приватных 
беседах мусульманка из России рассказывала о 
проблемах межконфессионального и межкуль­
турного диалога в нашей стране, протестантка 
с севера Европы спрашивала испанских студен­
тов, насколько им важно быть католиками, а 
французский профессор пытался выяснить: как 
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В каждом рисунке – надежда

Р адуга, протянувшаяся от земли 
прямо к солнцу — веселому солн­
цу с задорной улыбкой, озарила 

своим семицветием причудливые ба­
шенки сказочного замка, устремивши­
еся в небо. «Волшебный дворец» — так 
называется эта излучающая радость 
работа юной художницы Марины 
Ерошиной, улыбчивой кареглазой 
девочкиподростка. Глядя на этот рису­
нок и на саму Марину, трудно поверить, 
что она живет и учится в одном из мос­
ковских специнтернатов — в пространст­
ве, замкнутом высокими глухими стена­
ми, отделяющими это учреждение от ос­
тального мира, где, кажется, даже звуки, 
пришедшие извне, замирают и опадают 
осенними листьями на асфальт… 

Яркие краски детского творчества 
наполнили один из залов Центрального 
Дома художника на Крымском валу, где 3 ноября 
состоялось открытие выставки «Вернуть поте­
рянное детство». В стенах престижного выста­
вочного зала на этот раз были представлены не 
работы известных художников или скульпторов, 
а рисунки воспитанников реабилитационно­
го художественного центра для детейсирот и 
детейинвалидов. 

Центр «Дети Марии» работает в Москве в не­
скольких небольших полуподвальных комнатах, 
стены которых расписаны радужными красками. 
На стеллажах — книги, краски, кипы изрисован­
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ной акварельной и ватманской бумаги, холсты, 
поделки из керамики и гипса, на стенах — кар­
тины и декоративные панно, изготовленные де­
тьми. Многие из этих работ были представлены 
на обозрение взыскательной публики Дома ху­
дожника. Мягкие игрушки каждый мог потрогать 
и почувствовать теплоту детских рук и сердец. 
Витрина, где поселились забавные керамические 
слоны, собачки, свиньи, черепахи и другие живот­
ные, стала композиционным центром выставки. 
Емкие пластические формы этих работ, богатая 
эмоциональная палитра каждого из персона­
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жей сильно контрастировали с 
холодной механистичностью 
кинетических скульптур мэтров 
современного искусства (две вра­
щающиеся «дамы» из шаров и 
колец «радушно» встречают посе­
тителей ЦДХ в вестибюле). Руко­
водитель центра Мария Елисеева 
считает, что главная забота педа­
гога — развивать творчество, а не 
профессионализм. Важно научить 
детей, привыкших действовать 
исключительно по указке взрос­
лых, делать самостоятельный 
выбор — пусть даже это будет 
выбор краски на палитре. Творче­
ский принцип свято соблюдается 
во всем, прежде всего — в отно­
шениях взрослых и детей. Дети, 
выросшие в казенных стенах, не 
только получают здесь необхо­
димые социальные навыки, не 
только научаются держать в руках 
шпатель и кисть, понимать и ис­
полнять музыкальные произведе­
ния, работать на компьютере, но 
прежде всего учатся доброте, люб­
ви к окружающему миру, умению 
дарить людям радость. 

«Дети Марии» существуют уже 
двенадцать лет. За это время здесь 
выправили немало судеб. Напри­
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серебристобелые ромашки, раскинувшие лепест­
ки навстречу зрителю, — все это удивительно 
тонко передает лирическое настроение. 

Прижавшиеся друг к другу котенок и щенок у 
новогодней елки — кажется, что колючий ветер 
взлохматил им шерсть. Темное ночное небо, бе­
лый снег… Сочетание праздника и грусти, холод­
ной снежности и нежности — это работа Нели 
Шайдулиной.

Выполненный в графике «Кот» Лены Лариной 
сидит на городской улице, уходящей вдаль. Точ­
ные линии, процарапанные на черном фоне, зато­
нированы фиолетовыми и лиловыми оттенками 
летней ночи. Изящный месяц на небе зачаровы­
вает и манит ночного бродягукота, задумчиво 
смотрящего на спящий город. Еще одна работа, 
близкая по теме, но выполненная в совершенно 
другой технике, — акварель «Ночная птица», где 
на фоне терракотового неба четко различим силу­
эт козодоя на изогнутой сухой ветке. 

Часть экспозиции посвящена средневековым 
замкам — не так давно эти работы вместе с их 
авторами были во Франции, где ребята вживую 
увидели средневековую готику и могли сравнить 
ее со своими рисунками. Для французов это тоже 
было откровением — увидеть свою культуру гла­
зами российских детей. 

Несколько рисунков посвящены клоунам, 
грустным и веселым, и всегда — добрым. Клоуны 
веселились не только на бумаге, но и в зале — 
среди тех, кто открывал выставку, был со своей 
командой американский врач Пэтч Адамс, кото­
рый создал целую теорию клоунской медицины. 
Четверть века назад доктор Пэтч впервые надел 
свой красный нос и с тех пор его не снимает. Он 
объездил более шестидесяти стран и видел много 
горя, бедности, болезней, от которых в нашем 
мире прежде всего страдают дети. Он видел ужа­
сающие картины, как дети соперничают с крыса­
ми, разыскивая пищу на помойке. «Это ужасно, 
когда поведением малышей руководит бедность, 
а не детство, — говорит доктор Пэтч. — А так 
дети во всех странах — прекрасны». Когдато Рос­
сия была для него далекой страной за железным 
занавесом, а теперь он приезжает к нам каждый 
год и вместе с «Детьми Марии» устраивает «кло­
унский десант» в детские дома и больницы. 

Такие праздники помогают детям окунуться в 
иную, искрометную реальность радости. И на от­
крытии этой выставки взрослые, одетые в яркие 
и смешные одежды, веселили юных художников. 
Языковой барьер отсутствовал — помогал ин­
тернациональный язык юмора и шутки, музыки 
и ритма. Интересно было наблюдать, как один 
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мер, Александр, юноша без рук, научился играть на синтезаторе, 
сейчас пишет музыку и, что очень важно — учится. Один из 
воспитанников центра, случайно услышав разговор взрослых об 
олигофрении, вмешивается: «Говорят, что я олигофрен, а я три 
языка знаю, в том числе шведский…» К сожалению, если ребенок 
в возрасте 7 лет приходит из детского дома в школуинтернат 
и не умеет читать и писать, а зачастую и плохо разговаривает, 
он получает этот жестокий диагноз: «олигофрения в стадии де­
бильности». А он попросту был настолько обделен вниманием 
взрослых, что впору вспомнить киплинговского Маугли. В на­
учных работах, посвященных детям, воспитанным животными, 
встречается аббревиатура НУВЭРС — феномен необратимого 
угасания возможностей эволюционного развития способностей. 
К счастью, как бы ни были несовершенны наши детские дома, 
они все же дают своим воспитанникам минимальный уровень 
социализации. Если уделять этим детям больше внимания, они 
раскрываются и в них проявляются такие таланты, о которых 
врачи, «с легкой руки» поставившие диагноз, не могли и пред­
положить. И выставка в Центральном Доме художника — тому 
подтверждение. 

Этюд Кристины Костяковой — шедевр колористики. Два 
седоватозеленых дерева на пронзительно темноголубом небе, 
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из воспитанников Марии, одиннадцатилетний 
Сергей в обнимку со своим верным барабанчи­
ком сочинял мелодию вместе с американской 
клоунессой, подыгрывающей ему на бубне. 

 «Дети Марии» часто приезжают в семьи к не­
излечимо больным детям, в травматологические 
и ортопедические отделения больниц, где лежат 
годами, в Первый хоспис для детей с онкологи­
ческими заболеваниями, в Дома престарелых. 
Дети охотно учатся клоунскому искусству, это 
помогает им самим справиться со многими внут­
ренними проблемами и, главное — научиться 
активному добротворчеству.

— Я люблю по детским домам ездить, мое хоб­
би — приносить людям радость! — говорит один 
из воспитанников «Детей Марии», шестнадцати­
летний Алексей. — У каждого ребенка есть мечта 
научиться чемунибудь веселому. Я стараюсь 
каждому уделить время. Ребенок кинет мне мяч, 
а я с его подачи начинаю жонглировать. Он удив­

ляется: «Неужели это я сделал?!» Алексею вторит 
взрослый клоун-афроамериканец из США. Ме­
дик по образованию, он после России поедет в 
Африку и Латинскую Америку налаживать там 
благотворительные медицинские проекты, а пока 
помогает Марии Елисеевой. 

— Дети учат меня Любви, — говорит он.
Вместе со взрослыми юные художники ездят 

в больницы и детские дома, расписывают стены. 
Это не просто потребность в самовыражении, 
присущая каждому творческому человеку, но 
стремление сделать окружающий мир хоть 
чутьчуть лучше, украсить его. Произведения 
стенописного искусства создаются совместно с 
другими детьми, «аборигенами» того или иного 
учреждения, которые в своей обычной жизни 
лишены возможности творчества. Такие панно 
уже созданы в приемникераспределителе для 
несовершеннолетних, в школахинтернатах 
№ 4 и 28, в СергиевПосадском интернате для 
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слепоглухонемых детей. «Дети Марии» распи­
сали стены и даже потолки в блоке интенсивной 
терапии ожогового центра при детской клиниче­
ской больнице № 9, вместе с пациентами детского 
отделения онкоцентра на Каширке создали заме­
чательную картину «Жизнь побеждает страх».

— Надо так нарисовать, чтобы при взгляде 
на картину всем становилось весело, — говорит 
юный художник и клоун Алексей. Большие кол­
лективные панно, представленные на выставке 
ЦДХ, созданы именно по этому принципу: весе­
лые звери и люди живут на них своей особенной 
жизнью, дружат, играют, смеются. 

Некоторые наиболее талантливые воспитан­
ники центра поступают в художественные учи­
лища, хотя приходится преодолевать массу слож­
ностей, поскольку у выпускников специализиро­
ванных интернатов, как правило, незаконченное 
среднее образование — четыре или пять классов. 
Многим ученикам центр помогает найти работу, 
в этом ему помогают такие солидные компании, 
как «РостиксГупп», «КокаКола», «Вимм-Билль-
Данн», которые, кстати сказать, вкусно угостили 
юных художников на открытии их выставки. 

Конечно, не всегда и не все радужно в жизни 
этих детей. Опытный психолог центра «Дети 
Марии» Ирина Князева старается помочь пре­
одолеть неизбежные в работе с такими детьми 
проблемы. Здесь работают профессионалы и 
добровольцы — специалисты в самых разных 
областях. На выходные преподаватели иногда 
забирают детей к себе домой. Это же наши дети, 
говорят педагоги. Целая очередь — чтобы схо­
дить в гости к самой Марии Елисеевой. Она вос­

питала шестерых приемных детей, все они сейчас 
выучились, нашли свое место в жизни. Много 
людей приходит и предлагает свою помощь, но 
не многие остаются. Чтобы работать здесь, нужна 
необыкновенная щедрость души. 

Прекрасно, что в Москве существует такой 
центр, где добро порождает добро. Но детейсирот 
в России уже не меньше миллиона, и все усилия 
неравнодушных к чужому горю и одиночеству 
людей — пока только капля в море. Выставка, от­
крывшаяся в ЦДХ, помогает привлечь внимание 
общества к этой проблеме, пробуждает желание 
помочь тем, кто не устает надеяться… В центре 
«Дети Марии» отношения между воспитанника­
ми и педагогами подомашнему теплые, но ребя­
там все равно не хватает родного Дома, той уко­
рененности в обществе, которую дает семья. Это 
проскальзывает в общении — некоторые дети 
зовут взрослых «мамами» и «папами». В этих 
словах для них — надежда, которая очень редко 
становится явью.

— Мама, а у вас дома собачка есть? — инте­
ресуется у одной из посетительниц выставки 
шестнадцатилетняя Маша, которая очень любит 
рисовать животных. К сожалению, объемы экспо­
зиции (один зал) не позволили показать многие 
интересные рисунки, не выставили здесь и «Со­
бачку Саню», нарисованную Машей с большой 
тщательностью и любовью. Палевая Саня, охра­
няя двор, лежит на траве, поросшей красивыми 
цветами. Не забыта и миска с косточками. А над 
частоколом, замыкающим пространство дво­
ра, — лазурное небо…

О.А. Лавренова
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